
Decisão 2/CP.8

Quarta compilação e síntese das comunicações nacionais iniciais das Partes não
incluídas no Anexo I da Convenção

A Conferência das Partes,

Lembrando, em particular, o Artigo 4o, parágrafo 1o, o Artigo 10, parágrafo 2o,
alínea (a), e o  Artigo 12, parágrafos 1o, 4o, 5o, 6o e 7o, da Convenção,

Lembrando também suas decisões 10/CP.2, 11/CP.2, 12/CP.4, 7/CP.5, 3/CP.6 e
30/CP.7,

Observando que, em conformidade com a decisão 10/CP.2, as prioridades de
desenvolvimento, os objetivos e as circunstâncias específicos, nacionais e regionais, das
Partes não incluídas no Anexo I da Convenção (Partes não-Anexo I) devem, de acordo com
as disposições do Artigo 3o e do Artigo 4o, parágrafos 1o, 3o, 4o, 5o,  7o,  8o,  9o e 10, da
Convenção, ser levados em conta pela Conferência das Partes ao considerar as questões
relacionadas com suas comunicações nacionais iniciais,

Observando também que, desde sua primeira sessão, de acordo com o Artigo 12,
parágrafo 7o, da Convenção, a Conferência das Partes providenciou o fornecimento de
apoio financeiro e técnico às Partes países em desenvolvimento, mediante solicitação, para
a compilação e comunicação de informações no âmbito desse artigo e a identificação de
necessidades financeiras e técnicas associadas aos projetos propostos e às medidas de
resposta no âmbito do Artigo 4o da Convenção,

Tendo considerado as informações contidas no quarto relatório de compilação e
síntese de 31 comunicações nacionais iniciais das Partes não-Anexo I e o sumário
executivo de 83 comunicações nacionais iniciais dessas Partes, apresentados pelo
Secretariado em conformidade com a decisão 30/CP.71 e as recomendações pertinentes do
Órgão Subsidiário de Implementação,

1. Toma nota que:

(a) A elaboração das comunicações nacionais ofereceu uma oportunidade inicial
de capacitação, particularmente na área dos inventários nacionais de gases de efeito estufa e
de avaliações de vulnerabilidade e adaptação, e de mitigação;

(b) A maioria das Partes não incluídas no Anexo I da Convenção (Partes não-
Anexo I) utilizou as Diretrizes Revisadas de 1996 do IPCC para os Inventários Nacionais
de Gases de Efeito Estufa [Revised 1996 IPCC Guidelines for National Greenhouse Gas
Inventories];

                                                
1 FCCC/SBI/2002/8 e FCCC/SBI/2002/16.



(c) Os inventários nacionais de algumas Partes não-Anexo I foram, em geral,
equivalentes aos das Partes no Anexo I;

(d) Há oportunidades para incentivar a elaboração de inventários em base
contínua;

(e) A capacitação também é útil no estabelecimento e na manutenção dos
arranjos institucionais em âmbito nacional;

(f) As Partes não-Anexo I continuam atendendo seus compromissos no âmbito
do Artigo 4o, parágrafo 1o, e do Artigo 12, parágrafo 1o, da Convenção;

(g) Até 1o de junho de 2002, 20 das 46 Partes países menos desenvolvidos já
tinham apresentado suas comunicações nacionais iniciais, enquanto que 64 das 100 Partes
não-Anexo I que não são Partes países menos desenvolvidos ainda tinham de apresentar
suas comunicações nacionais iniciais;

2. Conclui que, em razão das limitações e dos problemas técnicos encontrados
na elaboração das comunicações nacionais, a saber, as dificuldades relacionadas, inter alia,
com a qualidade e a disponibilidade de dados, fatores de emissão e metodologias para uma
avaliação dos efeitos da mudança do clima e dos impactos das medidas de resposta, são
necessários recursos financeiros e técnicos para manter e ampliar as capacidades nacionais
das Partes não-Anexo I na elaboração das comunicações nacionais;

3. Solicita, de acordo com o Artigo 12, parágrafo 5o, da Convenção, que cada
Parte não-Anexo I que não tenha apresentado sua comunicação nacional inicial no prazo de
três anos a partir da entrada em vigor da Convenção para essa Parte ou da disponibilidade
de recursos financeiros de acordo com o Artigo 4o, parágrafo 3o, da Convenção, que o faça
o mais rápido possível, ressalvando-se que as Partes que são países menos desenvolvidos
podem apresentar suas comunicações nacionais iniciais quando o desejarem;

4. Solicita ao Secretariado que elabore, para consideração do Órgão Subsidiário
de Implementação em sua décima nona sessão:

(a) O quinto relatório de compilação e síntese das questões, limitações e dos
problemas encontrados na utilização das diretrizes pertinentes da CQNUMC para a
elaboração das comunicações nacionais iniciais, informados pelas Partes não-Anexo I entre
1o de junho de 2002 e 1o de abril de 2003;

b) Um documento informativo descrevendo as providências tomadas pela
Partes não-Anexo I para implementar a Convenção, com base em um conjunto
representativo de comunicações nacionais iniciais e outros documentos pertinentes, a fim
de facilitar ainda mais a implementação dos projetos listados ou propostos pelas Partes não-
Anexo I de acordo com o Artigo 12, parágrafo 4o, da Convenção;

5. Solicita ainda ao Secretariado que elabore documentos sobre informações
contidas nas comunicações nacionais submetidas ao Secretariado pelas Partes não-Anexo I,



com vistas a compilar informações sobre os esforços feitos pelas Partes não-Anexo I para
facilitar a implementação da Convenção, de acordo com o Artigo 4o, parágrafo 1o, e o
Artigo 12, parágrafo 1o, da Convenção, e disponibilizar esses documentos ao Órgão
Subsidiário de Implementação em intervalos não superiores a dois anos.

8a reunião plenária
1o de novembro de 2002


